
Tizenharmadik évfolyam. 16. szám. Muraszombat, 1897. április 18.

A „Muraszombat-járási Magyarositó- és Közművelődési Szakosztály11 hivatalos közlönye.
H K M J K L K N IK  HIKDIhX V IN Á ItN A P .  u

E l ő f i z e t é s i  á r :
r'.g-'tz évre S frt. Félévre 1 frt 50 kr. Kgyea ez&m 10 kr.

Gazdasági egyesületi tagoknak és községeknek 2 frt. 
KlAlt/elésI nénrek és rei lan m tlo t dr. KlIÁL ELEK ügy

védi jd á jib a  (Vérén ház) ciim ére küldendők.

FhI. szerkesztő és kiadó: dr. KhAl E lek. I “Mlr*t0“'
Tírs-sjerkeszló : SCHLOT T VICTOP. 1 Hlr,,"“ *1 rt’J > 1 ízűbe. p.tit.or enaieri Wtdetí.uél lo ki

töhbsaöri hirdetésnél soronkint ö kr. Bélyeadij 80 kr. 
Laptnlajdonos: A m uraszom bati gazdasági flókegylet | S y ll t té r  petit sora 25 kr.

&/W9------'---1---------------------------------
^  A feltámadás nagy

A , ®

A kereszténység egész vallási be
rendezése szoros összefüggésben van a 
természet évváltozataival. Amint a ter
mészetben az idők kezdetétől lógva 
ugyanazon őserő, melyet a Teremtő 
beléje lehelt, meg nem fogyatkozó ál
landósággal képezi az alapot az összes 
működéshez, mely időről-időre szabály- 
szerű változatossággal ismétlődik egyenlő 
vagy legalább is hasonló eredményei
ben : épen úgy a keresztény vallás nagy 
szervezetében meg vannak az alapot 
képező, állandó, változást nem tűrhető 
alap-erők, azok a nagy hittani igazsá
gok, melyekből az összes vallási tevé
kenységnek ki kell indulnia és azok
ban ismét betetőződnie s amelyek nyer
hetnek némi egyedi színezetet, némi 
szinleges különbözetet, de soha az alap
igazsággal ellentétes álláspontra he
lyezkedniük nem lehet, nem szabad.

A vallási tevékenységnek mérföld-

mutatői a keresztény életben az ünne- | 
pék s az ezekkel kapcsolatos vallási 
gyakorlatok a haladás időjelzői. Ezen 
mérföldmutatók és az időjelzők szabály
szerű váltakozása, fokozatos emelkedése, 
összbangzalos kö'csönhatása képezi az 
erkölcs és emberi tökély legelső és 
elengedhetlen feltételét.

A keresztény ember, aki nem ezen 
mérföldmutatók után indul, vagy aki 
megindult ugyan, de nem halad, hanem 
mcg-megáll, jobbra-balra kitér vagy 
esetleg köztx n-közben vissza is fordul: 
az nem erkölcsös, nem tökélyre törekvő 
ember. Pedig a ki feladata köréből az 
erkölcsöt s a tökélyesedésre való őszinte 
komoly törekvést kitörli, az önmagát 
letaszítja az emberi méiióság magas
latáról.

Husvét a leitámadás nagy ünnepe.
Mikor a természet téli álmából uj 

életre ébred, mikor a teremtés minden 
élő lénye öröménekével üdvözli a ta
vasz életadó verőlényét: a keresztény 
vallás Alapitójánaa tisti íeltámadását 
ünnepelvén, figyelmünket nemcsak le
endő biztos testi feltámadásunkra irá
nyítja, hanem egyúttal lelki feltámadá
sunk kötelezettségére is utal bennünket.

Az Udvözitő teltámadása istenségé
nek bizonyítéka és szenvedésének győ
zedelmes záradéka. Harcz nélkül nincs 
győzelem, győzelem nélkül nincsen di
csőség. Szenvedés adja meg a bo fo g 
sághoz az alapot s keserűség tesz ér- 
zékenynyé az édesség iránt.

A keresztény husvét, a szivek ez 
örömünnepét megelőzi a lemoudás, az 
önmegtagadás komoly időszaka: a böjt. 
— Arról e lapban nem lehet beszélni, 
hogy tisztán a test okszerű táplálko
zásának és egészségének szempontjából 
is minő czélszerü a tavaszi njraébredés 
időszakában bizonyos m é r s é k l e t  az 
anyagi élvezet terén; de azt bizonyára 
nem vonhatja senki kétségbe, hogy az 
önmegtagadás, az önkénytes lemondás 
bizonyos, hatalmunkban álló élvezetek
ről, az önnemesitésnek, — az erkölcsi 
emelkedésnek egyik leghatalmasabb té
nyezője, sőt — bátran mondhatjuk — 
a megelégedésnek, a boldogságnak elő
feltétele.

Az anyagiakhoz s az ezekből me
rített szertelen élvezetekhez való mér
téken tnl való ragaszkodás oka sze
rencsétlenségünknek, elégedetlenségünk
nek. — Mert vélekedjék bárhogyan, a

Boldogság.
• A boldogságról volt a szó,

E théma mindig uj marad,
A mig sorsunk a régi lesz:
Gyászos, borús az eg alatt.

Igaz boldogság nincsen itt.
Jelen? Tűnik. A múlt? Halott.
Jövó talán? Bizonytalan,
Nem szül a föld, csak bánatot

Küzdünk a szépért. Érjük el,
Hibáját kezdjük sejteni;
Meghalt a boldogság, midón 
Megszűntünk érle küzdeni.

HAAM BÉLA.

Husvét hónapja.
Ir ta :  Á B R Á N Y I  K O R N É L  iíj.

Áprilisre esik rendesen a húsvéti ünnep.
A hit, a remény és a szeretet ünnepe. Mert 

abban legyózetik a halál és az eszmének örök éle
tet Ígér a feltámadás. Különös szeszélye az em
beri szokásnak, hogy éppen e hónapnak első nap
ját választotta ki tréfa Dapnak s e napon meg 
van engedve minden felültetés, az áprilisba kül

dés czime alatt. Tréfával kezdődik tehát a hónap, 
mely azután a legmélyebben ragad,a meg az ein 
beriség lelkét és szivét De hát nem úgy van-e 
az életben is 1 A tragoediát nem elózi-e meg sok
szor a bohóság? A világtörténet nem jár kotur- 
nusban S mintegy kedve telik abban, hogy az 
emberiségnek odadobja a paradoxonokat s talán 
gyönyörködik a goudolkozási sablonok kínlódásai
ban, a melyek a megoldásban keresik a rendszert. 
Pedig, habár mindenben rendszernek kell lenni, 
ez igaz, de nem minden rendszert lehet mindenre 
alkalmazható szabályba kötni. Leghelyesebb a té 
nyeket élfogadni. Minekünk az április hónap ak
kor is nagyon sokat mondana, ba rendesen nem 
arra a hónapra esnék a húsvéti ünnep. Április 
8 án lótte agyát széjjel Gróf Széchenyi István: 
április 14-én mondotta ki a függetlenségi nyilat
kozatot Kossuth Lajos. Április 16 án adta ki a 
húsvéti czikket Deák Ferencz

Mi történt még áprilisben, mi reánk följegy
zésre méltó ? No felejtsük el április elsejét se : Ap 
rilis elsején született Bismark; és április else
jén bocsátotta ki a bihari pontokat Tisza Kálmán. 

*
Gróf Széchenyi kul usza még él. A nemz.t 

kaszinóban évről évre megtartják a Széchenyi la
komát és isznak a nagy serlegből. Kehely bői mm 
ax oltár élőit annyit test, mint Krisztus vérét iuni:

és e vérben a krisztusi lélek rejtőzik, az eszme, 
az igazság. De váljon azok, a kik évról-évre a 
Széchenyi serlegéből isznak, igazán a Széchenyi 
vérét iBszák-e ? Azért isszák e, hogy vérükké vál
jék avagy csak azért, mert vérükből való ? Akarta 
gróf Széchenyi István, hogy a nemzet társadalmi 
osztályai magukat egymásttól elkülönözzék ? Akarta 
hogy a mit ö az egészséges lélek kedvéért (mert: 
meus sana in corpore sano) a test edzésében ke
resett, akarta-e, hogy a sport nemcsak a testet, 
hanem a leiket is absorboálja? 4 Nemzeti Ka
szinó, a melyet gróf Széchenyi István, a mikor 
megalapította, azt nem csupán egy osztálynak, ha
nem egy egész nemzedéknek alapította és évról- 
évre inkább elzárt testületté válik Mint egy ö-i 
lovagvár, felvont hidakkal magas bástyákkal, úgy 
áll a magyar társadalom közepén: és csakis a lo
vagiasság, vagy bec-ületbeli kérdéseknek nyílik 
meg. A Szt. Gaál tüze, a melyet kebelében ápol, 
csak a gentlemaulikeues.

S/ép erény, tiszte’e're méltó de könnyen v ü 
tik sivárrá. És jól van; —- taíáu nem ok nélkül 
mondhatják el azok, a kik undorodnak mindentől 
és mindenkitől, a ki ninc-en homályos pont né! - 
ki>', hogy a közéle ben hemzsegnek azok, a kik 
nem kdogástelanok s hogy jobb ezektől távol élni 
mint ezekkel együtt Tálén nem ok nélkül mond
hatják ezt ámde ha mondhatják is, helyes e a



józan ész és a tapasztalat egyaránt 
tanilja, hogy tisztán az anyagiakban 
boldogságát még lel nem lelte. Értem 
a boldogság alatt a szellem összes erői
nek ama egyensúlyát, mely sem a sze
rencsében tulmagasságba, sem pedig a 
szerencsétlenségben tnlmélységbe nem 
csaphat.

Bármely rétegébe a társadalomnak 
tekintünk be, ezen egyensúlyt ma csak 
nagyon ritka kivételképen találjak meg. 
Találunk nagyon gazdag embereket, a 
kik aranyban úsznak s mégis szeren
csétlenek ; találunk férfiakat, kik a di
csőség tényétől ragyognak — s mégis 
lelkűk koromsetétségben szenved; ta
lálunk családokat, a melyeknek élete 
virágos kert lehetne s nem egyéb mint 
gyommal telitett, gazzal süritett bozót; 
találunk népeket, nemzeteket, melyek 
szerencséjük tetőpontján legerősebben 
érzik szerencsétlenségüket.

S vájjon miért mindez?
Mert sem a gazdagság, mert sem 

a dicsőség, sem a szerencse nem az 
az erkölcsi alap, melyen a boldogság 
felépülhetne.

Nincsen sehol lemondás, nincs se
hol keresztény önmegtagadás, mely 
megtisztítaná a lélek aranyát a testi
ség kemény salakjától. Az eszményi 
czélok a mámor gőzében eltűntek és 
csak a köznapi pocsolák sirbuczkói 
jelzik a modern emberek életutjait.

És lesz-e feltámadás ezen, halálnál 
is veszedelmesebb dermedtségből ? Meg- 
oldódnak-e még valaha az anyagiasság 
mindent összeszoritó bilincsei, hogy az 
emberek eszmélve fensőbb rendelteté
sükről ismét felemelkedjenek tisztább, 
nemesebb törekvések magaslataira?

társadalom leghatalmasabb befolyásait mintegy ! 
kivonni a társadalomból, a helyett, hogy azok ál- I 
tál a társadalom ás a közélet a maga foltjaitól | 
és homályos pontjaitól megszabaduljon ?

De hát ez volt a Széchenyi tragikuma Föl- ' 
rázta álmából a nemzetet és szövétneket gyuj- 1 
to tt: de az ébrenlétnek is meg vannak a maga ■ 
álmodozásai b a szövetnek lángja is nemcsak vilá
git, banem éget is. Küzdött az alkotmányért, de 
konfliktust nem akart. S az lett belőle. Küzdött 
a gazdagodásért, de nem akarta, hogy az anyagi 
javak az erkölcsi javak értékét elnyomják s ez 
lett belőle Megalapította a nemzeti kaszinót, hogy 
a társadalom erőit egyesítse: s ez is lassanként 
hideg légkörré válik s elzárt idegen világgá.

Deák Ferencz nevéhez nem tapad a gloire. 
Dicsőségének fényétől nem káprázik a szem. Nagy. 
eága mellett nem törpül el a kevésbé nagy. Tá
vol áll tőle a szenvedélynek gigászi ereje, ép úgy 
a szenvedélyeknek számos gyöngesége Valamint 
ő soha Beckit nem irigyelt, de az ő sikereit s nagy
ságát sem irigyelte soha senki. Ellenfelei voltak: 
de ellenségei Boha Az ő lénye megtestesülése 
volt a jóságnak és az igazságnak. A magyar nem
zet egén Kossuth olyan, mint egy üstökös: Deák 
mint a sarkcsillag. A nemzeti megváltás jelképe 
mind a kettő: Kossuth a Golgotha fenséges nagy
szerűsége, Deák a feltámadás. A magyar nemzet 
nem lehetne az, a mi ma s a mi lesz a jövőben, 
ha Kossuth Lajos a Habsburg dinasztiától el nem 
vette volna a magyar koronát s ha Deák Ferencz 
ezt a koronát vissza nem adta volna. Kossuth 
volt a tüzoszlop, a mely a nemzetet bele vezette 
á  vöröstengerbe: Deák Ferencz volt a pálcza, a

Hamarjában aligha. Hiszen csak a 
kereszt útja vezetett a feltámadáshoz 
egykor s ma is csak ez utón érhető 
el a lelki feltámadás. He a mai em
berek nem ismerik a keresztet, annak 
útja nem az ő ütjük. Nagy átalakulá
sok, nagy társadalmi felfordulás, tán 
nagy nemzeti és világtörténelmi sze
rencsétlenségek árán fog az emberi 
nem ez útra visszatérni. Mikor? Ez az 
isteni Gondviselőnek titka.

Hogy meg lesz azonban ez a fel
támadás; hogy a mai halálos szender- 
gést egy verőtényes világosság fogja 
követni; hogy az anyagiasság sötét 
uralmát megtörendi az eszményi ma
gasabb czélok után való törekvés: eb
ben egy perczig sem kételkedik az, a 
ki bölcselő észszel tanulmányozta az 
emberek hat ezredéves történelmét s 
aki tisztában van az ember magasabb 
rendeltetésével.

Feltámadunk, mert fel kell támad
nunk 1 p. p.

Feltámadás napján.
A nagyvilág keresztény népei a föltárna' 

dás emléknapját Qnneplik.
Jö tt egy vi’ég átalskitó, aki a süyedés- 

ból kiragadta az embert., megtisztító a sa
laktól, erkö'csi öntudatra ébresztve, közelebb 
hozá az Égiekhez; a fajgyűlölet ellenében 
hirdeté tanát : „Szeresd felebarátodat mint 
Ö n m a g a d a t— vagyis u talt arra, hogy az 
emberiség földi czélja a jólét, a fölvirágzás, 
de nem ám dúló, rombo'ó liarczok árán: ha
nem a nemes béke terjesztése mellett.

Egyszerű volt a Mester szavaiban, pél
dáiban és tetteiben; mivel a szeretetet tanító, 
hirdeté, egyik rész gyűlölte, a másik imádta.

Szerették — imádták hirtelen szaporodó 
hívei; mert az ő tanítását követve az em
beri nem tökéletesbűlésének, haladásának leg
szentebb zálogát látták letéve.

I)e mert a Mester, Jézus Krisztus rab
szolgaság helyett — szabadságot ; — önkény

melytói a tenger kette nyilt 8 a nemzetet el nem 
temette. Kossuth nélkül Deák nem lehetett volna 
a magyar nemzet gondviselése. Deák nélkül Kos
suth nem lehetne még ma is nemzetének bálványa 
s a történelemnek óriása. Kossuth a dinasztiától 
mindent követelt és mert a jog terén összeütkö
zött vele, mindent elvett; Deák a dinasztiának 
mindent visszaadott r nem fogadott el tóle sem
mit. Sem Kos uth, sem Széchenyi nem voltak men
tek a szenvedélytől s ezért ók, mint emberek sok
kal ragyogóbbak sem mint politikusok és ál- 
lamférfiak.

Deákból semmisem volt a szenvedélyből és ha 
volt, soha ó rajta a szenvedélyek erőt nem ve
hettek : azért ó mint politikus és mint államfér- 
fiu mindhárom között a legnagyobb. Tettei a me
lyeket mint ember cselekedett, feledésbe mehet
nek, dn müvei, melyeket mint államférfiu megal
kotott, örökre élni fognak és éltetni fogják a jövó 
nemzedéket. Rang és nagy vagyon öt nem emel
ték. ó  is csak egyszerű ember volt, a ki kabá- 
noBzt szitt és gyalog vagy omnibuszon járt. Nap
jában csak egyszer evett, vendégségeket nem lá
tott el. Egy vendégfogadó szerény szobájában élte 
le életét. Még a családi élet örömei sem bo'do- 
gitották és szive, mégis tele volt szeretettel. S 
már öreg s beteges volt, a mikor a Deák kör hói 
hazasétálva, egy koldus asszony ült a Doröttya- 
utczs sarkán s kinyújtott kézzel, mintegy alamizs
nát kérve, aludt el az ószi hidegben. Deák kísé
rete tréfára vette a dolgot és mindenki egy bank
jegyet nyomott a kinyitott marokba, hogy milyen 
meglepetése lesz majd a szegény asszonynak ha 
fölébred s tele vau a marka péuzzel. S aztán ha-

és zsarnokság ellenében —  egyenlőséget; — 
pöffeszkedő gőg helyett —  testvériséget hir
dete tt: hát „feszítsd meg“-et kiabáltak rá 
azok, akik féltették hatalmukat a bukástól.

Hiába feszítették föl K risztust! A földi 
testet megölhették, de a lelket, az elvet, a 
szel emet nem irthatták  ki. — Hiába volt 
minden üldözés, nem hiába folyt a vértanuk 
vére, ez termékenyítő meg a talajt a szeretet 
vallásának javára. Hiába ölt a bakó, Inában 
teltek meg a börtönök, az „igeu ki lett mondva 
s az „'ge testté lőn.“

Akik legelvaku’tabb üldözői voltak az uj 
tannak és követőinek, utóbb magok leltek 
annak híres aposto aivá; koronás fők siettek 
f.jöket a keresztvíz alá tartani s a kereszt, 
mely korábban a l.gnagyobb szégyen és bün
tetés jelvénye volt, ma országok éke, koronák 
disze, állami jelvény Az elvetett mag csirát 
verve kikelt a földből és vihart, ezredéveket 
gúnyoló hatalmas, terebélyes lölgygyé növe- 
kt dett.

De nézzünk körül napjainkban ! — Kezd 
kivetkezni az ember régi < gyszerüségébŐI; 
pazar fény árad köröskfirűl ; ragyogó, mo
solygó szem és arcz szemben s belül a szív
ben vad, oktalan gyűlölet honol.

A csillagot szeretné verdesni fejével a 
büszkeség u dölyf, a gyáva kevélység; mel
lette az egyszerű bölcs szemlesülve szerényen 
ballag. De mikor aztán botiik a büszkeség, 
kiül-e arczára a lelkiismeret szégyeupirja ?

Voltak idők, midőn a magyar becsület
szava milliókat ért b büszke önérzettel szólt: 
„Én magyar vagyok !“; ma a becsületszó ér
téke fehér holló, romlik az erkö'cs, pusztul 
az erény. A ki belát a társadalom mélyébe, 
lelke elBzomorodik, szive összefucsarodik. Mi
kor lesz e hínárból menekülés, feltámadás?

A földmives turja-marja verejtékes mun
kában földjét; termése Isten kezében v&n. 
Ha az ég áldása meg jő is, nem ő szabja meg 
termésének árát . . .  oh nem 1 arat az, a ki 
nem szántott, a ki nem vetett, nem csépelt. 
A szegényt még az ág is húzza. A földmives 
gazda alapja nálunk a nemzeti jólét biztosí
tásának, ezt a nemes elemet óvjuk, őrizzük 
éberen, támogassuk szívvel és észszel. — Ez 
legyen az ő piros tojásuk.

Ha a földmives teng, pang: megérzi azt 
az iparos, a kereskedő s tovább minden osz
tály. Meg jed az ily elem, a hajót sülyedui 
vélve siet arról inerekü'ni, vagyonának rom
jait. idegenbe liurczolni . . . bár gyakran sa-

zakisérték Deákot s elbúcsúztak tóle Deák Fe
rencz már félig levetkezett, a mikor eszébe ju
tott, hogy hátha a szegény koldusasszony nem éb
red föl, s valami csavargó kilopja markából a 
pénzt ? S e gondolatra a szegény beteges öreg 
ember újra felöltözködött, eldöczőgött a Dorottya- 
utcza sarkához és a szegény koidus asszonyt, aki 
kinyitott kézzel s markiban a sok bankjegygyei 
még akkor is aludt, felköltötte s figyelmeztette, 
hogy tegye el a pénzét. S megint haza ballagott 
s csak igy tudott nyugodtan aludni Mohamed, ül- 
döztetve lepihent valahol s ezalatt egy macska 
a talórjára feküdt s elaludt rajta. Mohamednek 
tovább kellett szaladni de a macska álmát nem 
zavarta meg Hanem levágta talórjának azt a ré
szét a melyen a macska aludt s igy futott tovább. 

*
Vájjon hány alakja van a világtörténetnek, 

aki a nagyságnak és hatalomnak oly szédítő ma
gaslatára érve mint Deák, — nem vált akár bu
kásában, akár küzdelmeiben és meg nem valósí
tott álmaiban tragikus alákká? Talán Cromvel t 
és Washingtont kivéve senki. Deák Ferencz müve 
él. S akik megrendíteni akarták, arra menekül
nek Deák szelleme úgy lebeg feleltük, mint maga 
a ki! ékité-. Amíg erőnk van a tusára, gyakran 
elfeledkezünk róla, — de ha gyöngülni kezdünk, 
hozzá fordulunk és ó tóié kérjük a tanácsot

És a husvét ünnepe is a Megváltó mellett 
Deákot juttatja eszünkbe. Mert Husvét nap án hen- 
geritet e el Deák Ferencz ezt a követ, a mely a 
sírunkat takarta. Az olajfák hegyéről hozta aá 
olajágat Ne múljék el egy husvét sem, óh Magyar- 
ország, hogy Deák Ferencz eszedbe ne jusson.



ját vesztére. —  Szebb remény, szebb hajnal 
hasadjon — a feltámadás reggelén.

Az idék mérhetetlen tengerében ál! egy 
hatalmas szírt; ellenséges hullám minden 
oldalról; az orkán vadul zudi'ja bősz erejé- 
vel a szirt felé a felforgatott tengert, hogy 
ledöntse, elnyelje és lefektesse azt a hullám- 
sírba. Évezredes a harcé; a vad elemek nem 
tanultak, nem pihennek ádáz munkájuk után 
sem . . .  A féreg bent él a tölgyben . . .  No 
de mert

„AU Buda, él magyar még“,

várunk, reméitlnk szebb piros tojást, mikor 
YörOsmartynk oly lelkesen biztat:

„Még jani kell, még j ín l  fog 
Egy jobb kor, mely után

Buzgó imádság epedez 
Százezrek ajakén.*

Tanu'jon magyarul minden honpolgár; 
az édes magyar haza nyelve olyan kedves, 
olyan bájos, olyan elragadd Nyelvben s szív
ben ha egyek leszünk, egymást megérijük, az 
lesz a jövő feltámadás a hazában A mikor 
imaszerflleg száll fel a d a l: „I s t e n  á l d d  m e g  
a  m a g y a r t ! “ minden ajkról, akkor lesz min 
den honpolgár szivében, lelkében, családi 
tűzhelyén igaz jólét, megelégedés, boldogság!

Fel kell támadnunk !
Ha megtisztul és gyarapodik a vér az 

emberi tettben, felpezsdül az élet. —  Ha a 
nemzettestben is uj vér árad szét, — ha az 
a m'ndent mozgató eró, a pénz — mint vér 
— elhat a nemzet minden rétegébe; — ha 
lesz ipar, forgalom és kereskedés itt a ha
társzélen, nem lesz vándorlás Szlavóniába, 
még munkára sem : majd megtanulja a mi 
vend népünk is . . . .

„A nagy világon e kívül
Nincsen számodra hely" . . .

Ez lesz újabb feltámadás : a béke áldásai
És megjőve, beteljesedik-e mindez?
E jó-e azon kor, melyben a becsületszó, 

a nyílt, őszinte jellem, — a tiszta trkölcs 
győzedelmeskedik az alattomos, ravasz, va
kond nép fölött ? Lesz-e ünnep a világon, 
mikor a béke és jó 'ét angyala elűzi a békét
lenség nyomom démonjait és a béke üli a 
feltámadás szent ünnepét ?

Mi ez irányban és elvek alapján mun
kálkodva várjuk és icmVjok a társadalmi 
élei boldog feltámadását. 1)1X1.

Helyi és vidéki hirek.
— Újonnan belépő előfizetőink „A legjele

sebb írók legjobb tárczái* czimü czikksoroza- 
tot külön lenyomatban i n g y e n  és bérmentve 
kapják meg. Kérjük tehát a közönséget, hogy 
e tetemes anyagi áldozatba kerülő kedvezményt 
méltányolva, lapunkat előfizetéssel támogatni 
szíveskedjék.

— H átralékos előfizetőinket 
t isz te le tte l kérjük az előfizetési 
dijak szives beküldésére.

— I lu w v é t .  Ünnepre zugnak a harangok. 
Az emberi nem megváltásának öröme foglalja 
el a sziveket: a keresztény hit kétezer éve elle
nére ma in meghódolnak neki a legnagyobb láng 
elmék, népek, melyeknek erkölcseit restaurálta, 
megihíeté dalaikat, tárgyat nyujta költészetünk
nek, szobraiknak, beoltá jellemét minden nemzet 
leikébe A vallás ünnepe ez : a feltámadott isten
emberé, kinek meghódolt minden lángelme A vi
lágtörténelmi alak, maga Napóleon így áradozik : 
,A világon csak három nagy hadvezér volt. Nagy 
Sándor, Caesar és én. De napjainkban ki szereti 
ókét ? Az én emlékem is fönmaradhat 50—60 évig, 
de szeretni senki sem fog, csak egy ember van. 
a kit tizenkilencz századon át szeretnek az em
berek: a M gváltót!" A husvétban ünnepeljétek 
az emberiség megváltóját. & keresztény humanis- 
mu8 megalkotóját kiről irá ok szólnak, hogy e 
napon föltámadott Bekességes húsvéti ünnepeket 
kívánunk olvasóinknak !

— Várowi g j  ülést. F hó ló-én szombaton 
megtartott ülés határozatai közül kiemelendónek 
tartjuk, mely szerint tudomásul vették, hogy egy 
halottas kocsi megvásároltatott. Továbbá hatá
roztatok, hogy ezen halottas kocsi és szerelvé
nyeinek megőrzésére a városháza tőszomszédsá
gában egy épület lesz emelendő, melynek felépí
tésével Ratkol vállalkozó bízatott meg A szerel
vények megvásárlására, — valamint a használati 
szabályzat kidolgozására a képviselő-testület ke
beléből egy szükebb körű bizottság küldetett ki

—  A  J á r á s i  ta n i  tó k ö r  m a g y a ro s í tó  
óm k ö z m ű  velö«lé«l M a k o H itá ly á u a k  vá
lasztmánya • hó 13 áu Muraszombatban látoga

tott ülést tartott, melyen a következő nevezete
sebb intézkedéseket tette. Az elnöki jelentés meg
hallgatása után a „Muraszombati-*, a Dél vasme
gyei-* és a „Bellatincz-vidéki* takarékpénztárnak 
s/iv-s adományaikért és illetve az utóbbinak az- 
érf, hogy a szakosztály a'apitó tagjai közé lépett 
és a tagsági dijat be íb fizette, jegyzőkönyvileg 
köszö :elet nyilvánított. — A battyéndi olvafókör 
által kérelmezett Vas-Gereben-féle mii vek részbeni 
beszerzésére 10 Irtot és a kebelében fenálló da
lárda támogatására a tagok számának megfelelő 
mennyiségű Euike-fele énekfiic»tet, mégis a me
zővári olvasókör könyveinek bekötésére 5 irtot 
szavazott meg. — Az egyházi énekek tanításában 
szorgaliuato^kodd 16 állami és községi iskolai 
tanító részére egyeukint 12—12 frt jutalmat ál
lapított meg, melynek utalványozására — mihelyt 
a pénztári készlet megengedi — az elnökséget 
felhatalmazta A járás vendajkn elemi iskoláiból 
folyó tanév végén végzettekként kilépő magyarul 
tudó gyermekek számára adományozandó imaköuy- 
vekül i.z egyházi körök által a r. kath. felekeze
tiek részére a Szt-István társulat kiadásában 
megjelent „Lelki Manna," az ág. ev. felekezetiek 
részére p-dig Gyurácz Ferencz „Lelki Vezér* czi* 
mitek jelöltetvén ki, az előbbiből 50 darab, az 
utóbbiból 35 drb be-zer/ését rendelte el, kiosztá
sukra lótisztelendő dr. Ivanóczy Ferencz cseudlaki 
esp.-plébános és Kováts István muraszombati leik. 
urakat kéretvén fel. — Kimondotta elvi határo- 
zalul továbbá azt, hogy a szakosztály támogatá
sával eddig létesített és a jövőben felállítandó 
olvasó- és dalos körök vagyoua feloszlás esetén
— az előbbieké mégis azon megjegyzéssel, ha 
mint népkönyvtárak aem mutatnak életképességet
— a szakosztály tulajdonába szálljon vissza, mint 
a melynek e köiök kiegészítő részeit képezik. — 
Helyesléssel fogadta a Gondos Márk által terve
zett vend naptár kiadásának eszméjét, de kívána
tosnak tartaná, ha a kérdéses naptár a szakosztály 
közbejöttével jelennék meg, mi végeit a további 
teendők megbeszélése czéljából Hunyadi Nándor, 
Kolossá Ferencz és Takács R Istvánból álló bi
zottságot küldött ki. — Végül pedig foglalkozott 
a „Muraszombat és Vidéke* válságos helyzetével 
s elhatározta, hogy a lap mint vidékünk egyik 
jelentékeny közművelődési tényezője részére a 
magas kormánytól a kerület országgyűlési képvi
selője utján kellő subventiót kérelmez s amennyi
ben ezt kinyerheti, az esetben a lap tulajdonjogát, 
kiadását és szerkesztését elvállalja. A kérvény el
készítésére Dr. Khál Klek ügyvéd urat, a lap je
lenlegi szerkesztőjét azonnal fel is kérte

— F ig y e lm e z te té s . A muraszombati já 
rás területére a mérsékelt áru marhasó árulási 
jogát (Árvái) Ascher B és Fia ezég nyerte meg. 
Amidőn ezen körülményt a t gazdaközönség szi
ves figyelmébe ajánljuk, egyszersmind tudomására 
hozzuk miszerint a legkisebb eladható mennyiség 
5 kilogramm 100 kg. ára 8 frt 40 kr.

— A s o r o z á s ,  mely Muraszombatban folyó 
hó 21-én veszi kezdetét, a kővetkező sorrendben 
fog megtartatni: Április 2l-én Vizlendva és F.- 
Lendva. — 22 én Muraszombat és Battyánd, — 
23 áu Tótkeresztur, Vashidegku*. és Csendlak, — 
24-én Bodóhegy, Mártonhely és Péterhegy és vé
gül 26 án Proszi.yákfa Összesen 1201 katouakö- 
teles fog állíttatni.

— V a l l á s i  s z é d e l g ő k .  Gombosi Péter és 
Barbarics Mátyás már 1896-dik évi augusztus 
hó l6*án — felhasználva a nép köiinyenhi vö- 
ségót és vallásosságát — a legképteleui-bb módon 
fanatizálták és csalfák azt. Áldozataikat különö
sen Perestó, Felső-Leudva es Vizleudva könnyen 
luvö parasztjai, de különösen asszonyai közül 
szedték; kiknek egyikét 5 frt 50 kr., másikát 
p-dig 7 frt 63 kr. áron vettek föl Isten szentjei közé. 
A cseudőrseg a csalókat beszolgáltatta a mura
szombati kir. járásbírósághoz, a hol a vizsgálat 
erélyesen folyik.

— T i t n i t ö g j  Alé«. A szombathely-egyház
megyei r. k. tauitó-egyesület központi bizottsága 
f hó 8 án tartotta meg tavaszi gyűlését, amelyen 
a muraszombati, alsó lendvai és letenyei körön 
kivül az összes körök képviselve voltak.

— F ő is p á n u n k  ó méltósága családjával 
együtt nyári tartózkodásra f. hó 10 én kis-unyomi 
kastélyába költözött.

— K in ev ezés . Zadravecz Gábor mura- 
szombati fogházór a Csáktornyái kir. járásbíró
sághoz 111 osztályú hivatalszolgává neveztetett ki.

— A m u r u e z o i n k a l i  I p a r o e - t a n o n c z  
I w lio la  javára a kereskedelmi miniszter a vár
megye székhelyén kezelt iskolai alapból a folyó 
tanévre 250 frt segélyt utalványozott.

— A  j a k i  t e m p l o m  i i j j á ö p l I ése . Kö
zépkori műépítészet ütik egyik legérdekesebb mű
emléke, a jáki apátság h rés temploma, melynek 
tőkapuzata híven volt utánozva az ezredévi kiál
lítás történelmi épületcmportjábau. — A remek 
templom újjáépítésén már évek óta dolgoznak, 
de nem fejezhették be, mert hiányzott hozzá a 
szükséges pénz. A templom végleg-R restaurálá
sának tervét Schulek Frigyes, a Mátyás-templom 
építője most befejezte és kiszámította, hogy az 
ÖBBzea költségek 145 ezer írtra rúgnak, A terve

ket s a költségvetést benyújtotta a műemlékek 
országos bizottságának, mely azt a közoktatás- 
ügyi miniszterhez fogja áttenni, hogy a kultusz- 
budget keretében eszközöljön ki reá kellő fede
zetet, Mivel erre kilátás van, remélhető, hogy a 
szép emlék száz év alatt teljesen elkészül.

— A m  u r a  á z o m  lm  t i  g a z d a e t tg i  f i ó k 
e g y l e t  választmánya folyó hó 14 én ülést tartott, 
melyen a folyó ügyeken kivül elhatározta, hogy 
a nmltgu kereskedelemügyi m kir. minisztérium
nak a határvámok megszüntetése ügyében tett 
intézkedéseit örömmel üdvözli, miért feliratilag is 
hálás köszönetét nyilvánítja és felkéri az egylet 
tagjait, hogy azt miuél többen aláírni szívesked
jenek. Elhatározta továbbá, hogy hegyvidékünk 
közgazdasági emelése csak úgy lehetséges, ha an
nak valamely alkalmas pontján rainta-szőlőtelep 
állíttatnék fel; miért a magas földmivelésügyi 
m. kir. minisztériumhoz folyamodik, hogy ezen 
tervének kivitelében hathatós támogatásában ré
szesítse r. 1.

— T ü z e k . F. óv április hó 5-én Czipott 
Rezső battyándi ev. lelkész szalmakazala eddig 
ismeretlen okból — kigyuladt s rövid idő alatt 
menthetleuül elpusztult. A kár 50 frt. — Ugyan
csak akkor Andorhegyeu Kercsmár Iván birtokos 
háza és annak melléképületül estek a lángok 
martalékává. Valószínűnek tartják, hogy a tüzet 
gyujtoga'és okozta A ház 225 frt erejéig bizto
sítva volt.

— F o p á w . Czár István bodóhegyi lakós ka
marájába e hó 4-én éjjel ismeretlen tettesek be
törtek s onnan 28 frt értékű élelmiszert és egyébb 
ingóságot vittek magukkal. Letartóztatták Ba- 
csics József pálhegyi lakó-t, kiről azonban a vizs
gálat során kiderült, hogy az említett lopásban 
semmi régze nincsen. — A csendőrség f. hó 5-éa 
reggel letartóztatta Gosztl Lipót állítólag alsó- 
főnöki illetőségű csavargót engedély nélküli kol
dulás miatt. A letartóztatottnál egy 1Q0 forint 
értékű vadászkutya volt, mely gróf Koruis Emil 
jakabházai birtokos tulajdonát képezi

— A b é c s i  t a u á c s l i á z  l é p c s ő j é n .  X- 
tanácsos: „Ilyen fajta emberektől, mint ön, nem 
fogadok el oktatást.*— Y. tanácsos: „Öu egy go
romba himpellér mint N. kollegája.* — X ta
nácsos: „Nyomorult pimasz! Pusztuljon a Bzemem 
elöl." Y. tanácsos erre képébe vágja X. tanácsos
nak az égő szivarét — X. tauácios viszont eser
nyőjével döngeti el Y. tanácsost. — Tanuk nyo
mán így beszéli el mindeztoa „N. W. Tagblatt.*

Politikai heti szemle.
— A kvóta-bizottságok május 3-áu Budapes

ten ülnek össze. Minthogy a 2 bizottság kvóta 
dolgában előreláthatólag nem fog megegyezni, 
közvetellenül a tárgyalások megszakítása után a 
két kormány a kvótára vonatkozólag meg fog ál
lapodni, s a vonatkozó javaslatot a többi kiegye
zési javaslattal együtt körülbelül május 8-án fogja 
a budapeiti és bécsi parlament elé terjeszteni. 
Habár az osztrák kvóta deputatió az uj parla
mentre való tekintettel némileg megváltozott, 
mégis föl lehet tenni, hogy a bizottság teuden- 
Cziaja ugyanaz maradt, — a mit bizonyit azon 
körülmény, hogy az uj kvótabizottság egyhangú
lag Beeri váleH/totta meg előadónak.

— Föispáni kinevezés. (!) felsége a király 
Szörnyei Merne litván Sárosvármegye alispánját 
ugyanezen vármegye főispánjává nevezte ki.

— Lueger Bécs város polgármestere. F. hó 
7-én volt Becsben a polgármesterválasztás, a me
lyen I uegert nagy szótöbbséggel választották meg 
Grübl ellenében. Az utóbbi időben gyökeresen 
megváltozván az osztrák politikai viszonyok, többé 
szó sem lehet arról, hogy Lueger a fölség jóvá
hagyását ki ne nyerje.

— Az erzsébetvárosi mandátum. Az erzsébet
városi kerület mandátumát 1405 szótöbbséggel 
Csernátony Lajos nyerte el.

— A keleti veszedelem A háború kitörése 
már a legközelebbi napokban várható, csak arról 
van sző, hogy a török csapatokat auuyira felin
gereljék, hogy ók tegyék meg az első iépést. A 
görögök első előnyomulása az epirusi részen, Arta 
mellett várható. A macedóuiai határon erős török 
csapat-konczentrálás folyik, — a görögök ez ok
ból jelentékenyen megerősítették a fölkelők ha
dállását.

Irodalom és művészet.
— J ó k a i  M ór u j  k ö te le .  Az , Athe-

naeuiu ulvasótára" sorozatában Jókai Mórtól egy 
uj kötet jelent meg, czime „Ne hagyd magad! 
és egyéb elbeszélések.* Niuc* talán oly életvi
szony, a melyből Jókai Mór ne merített volna már 
tárgyét regényeihez és . bben mégi < uj forrást
nyitott; ez iddig telj -s ismeretlen térről, a fő
városi teleh-spekuláczió, w legmodeiuebb életvi
szonyból vette a „Ne hagyd magad* tárgyat és 
hő eit. Ép -n azért oly üdék, oly eredetiek ezek 
a kosát*(Ink élő főváro i alakok, kik most mint 
regéryhősök vonulnak fel előttünk, habár a min- 
d -iiunpi életben oly HÜrüen találkozunk velük. 
Ezeket a rideg, öuzó jellemeket Jókai Mór kí*»



n p ad h u ta tla n  h u m o rra l rp jzo lja  m e# , 8Ót m ég  b i
zonyon ro k o n sz en v e t é rzü n k  a  m a g á t te ljesen  
a g y o n é p itő  s ag y o n sp e k u lá ló  becsü le tes  h e n te s - 
m este r irá n t , k i t  az ú g y n ev e ze tt h áz ép ítő  ban k o k  
és n ag y z ó  csa lá d ja , fényűző le á n y a  teszn ek  tö n k re . 
E z e n k ív ü l J ó k a in a k  m ég h áro m  ap ró b b  e lb eszé
lése  vau ebben  a  k ö te tb e n , u .  ni. „A je d ik u la i  
rab* és a  .K e le ti  re g ék * , J ó k a i ra g y o g ó  p h a u tá -  
z iá já n a k  le g h á lá sa b b  te ré rő l, a tö rö k  v ilágból m e
rítv e . „A  boszniai h u sz á rk it la n d '-b a n  p e d ig  egy 
ig en  kedves és vouző a d o m á t m ond el egy  n iagy:1 • 
h u sz á rt isz t  n ap ló jábó l. —  U g y a n csak  az  .A tlie -  
naeum  ('1 vasó táráb a n *  m ost je le n t  m eg E d v ard es  
A n n a  a „K alandornő*  cz im ü v ilá g h írű  regénye, 
m e ly e t an g o l e redetibő l S zékely  Ir é n  fo rd íto tt  
m a g y a rra  és p * d ig  o lyan  s ik e rü lté n , h ogy  e n n e k  
a  n a g y v ilá g i k a la n d o rn ő n e k  e re d e ti jé re  CHipáii 
szövevényes é le tv iszo n y a ib ó l ism e rü n k  rá ,  m ely et 
E d v a rd e s  A nna o ly  k ifo g y h a ta tla n  lelem ényes 
segge l szo k o tt fonn i hősei k ö rü l K ülönben  m a jd 
nem  e re d e ti m ag y a r re g én y n ek  k e llen e  ta r ta n u n k  
ez t a za m ato sán  m ag y a ro s  fo rd ítá s t. E g y e s  kö te t 
á ra  d íszes vászunkö té  ben 50 k r.

— A m a g y a r  o lv a sn i k ö z ö m í » l i e z ! 
A „ V a sá rn a p i L ap o k “ -k a l egy  u j szép irodalm i 
h e tila p o t k sp  a m ag y a r m üveit o i u  ó közönség . 
M ert ez az u j la p  lé t jo g o s u lts á g á t  a r ra  az irá n y ra  
a la p ít ja , a m e ly e t tö b b n y ire  szem  elől tév eszettek  
a h aso n ló  v á lla la to k , vag y is  h o g y  m a g y a r legyen  
és e re d e ti, Írásb an  ú gy  m in t képben  ; k e rü lje  a 
k áro s  re a lis z tik u s  irá n y t, de m inden  so rá t  11 finn- 
m ú lt Ízlés m ond ja  to llb a  8 hogy a  s z ü 'ő  n y u g o d t 
le lk iism e re tte l  ad h a ssa  serd ü lő  lán y a  kezébe is e 
la p o t ,  am e ly  a  m ü v e it m a g y a r csa 'á d o k n á l m él
tá n  szá m it b iz to s  kedves o t th o n ra . E  te k in te tb e n  
e lé g  b iz to s íté k o t n y ú jt  B -m 'c/.kyné B aj'.a l é n k é 
n ek , a m a g y a r reg én y o lv asó  közönség  e d éd e lg e 
t e t t  kedvei.czéuek  t is z te l t  neve, n em k ü lö n b en  dr. 
P rém  Jó zse fn ek , iro d a lm u n k  e k iv á ló  e g y é n isé 
g é n e k  k ip ró b á lt  jó Ízlése. M elle ttü k  egy  egész 
Író i g á rd a  fog  azon b u zgó lkodn i hogy le lem é
n y essé g  és jó ság  te k in te té b e n  a  .V a s á rn a p i L a 
pok* m eg fe le ljen  a  le g fe lc s ig á z o t'- ib b  ig én y e k n ek  
is. A „ V a sá rn a p i Lapok* a  tu l 'jd o . io s  .K ö n y v e s  
K á lm á n  iro d a lm i részvénytá 'fci -ág* k iad á sá b an  
je le n ik  m eg és ú gy  e széles k ö rben  jó  h  in év n e k  
ö» /em lő  v á lla la t  á íd o z a tk . szsége, m in t a  YVodia- 
u e r  F . és F ia i  e lső ra n g ú  k ö n y v n y o m d a czég  és 
m ü in té z e t te ljes  g a ra n c /.iá t  n y ú jta n a k  e lap  i /ló  
fo s  és a k ü lfö ld i h a so n ló  ta r ta lm ú  lap o k  m ö g ö tt 
sem m iv el h á trá b b  nem  m ara d ó  k iá l l í tá s á é r t.  Ö t 
g y ű j tö tt  előfizető u tá n  1 tisr te le tp é ld á iiy t , 10 p é l
dány  u tá n  a  tÍ8 z te le tp é id á iijo n  k ívü l a  .K ö n y v e s  
K á lm án*  k ia d á sá b a n  m e g je le n t d iszn itive t is k ü ld i 
a k ia d ó h iv a ta l. E lő fize tési á ra k  : é g é s i  évre 8 fr t, 
fél évre 4  f r t,  neg y ed év re  2 f i t .  E lő fize th e tn i a 
bó  ká m ely n a p já tó l. M u ta tv á n y sz á m o t k é sz sé g /e l 
kü ld  a k ia d ó h iv a ta l.

— I>r. W a l t h e r  G y u lá i u l ,  eg y h á z i i ro 
d alm u n k  jó n ev ü  m űvelő jé tő l az  .Ü d v ö z lé g y  M ária"  
czim ü iroak ö n y v re  k a p lu n k  előfizetési fel* vast. 
A lk a lm u n k  vo lt á tn é z n i a  szép  m üvecské t, m e ly 
ben  a  M á r ia -k u ltu sz  te lje s  költészetél» -n ju t  k i 
fe jezésre. Az im akönyv  kiilaő k iá l l í tá s á ra  nézve 
a leg fo k o z o tta b b  ig én y e k n ek  is m e g te le l, é lű i  
p e d ig  a  le g ju tá n y o su b h a k . A k iá ll í tá s  és kötés 
m iu ó sé g e  sz e rin t 80  k .tó l  8 fr lig .  M eg ren d e lh e tő  
a szerzőnél E sz te rg  óm ban vagy  lap u n k  k ia d ó h i
v a ta lá b a n .

— Itt  van a h n iv é t 1 Ö rü lnek  a g y e r
m ekek  a p iro s  to já sn a k , a fe ln ő tte k  m eg a z o k 
n ak  av a já n d é k o k n a k , a m ik k e l ism erő seik  e napon  
m eg em lékeznek  ró lu k . Mi ped ig  —  ta r t ju k  a  fe
jü n k e t, u g y an  mi is leh e tn e  le g a lk a lm a sa b b  b e 
véti a já n d ék  — hisz kézenfekvő d o lo g : I t  n d -ljü k  
m eg a .K é p e s  C salád i Lapokul !* E 'z e l  ö iö k b  csű 
a já n d é k o t n y ú jtu n k  sz e re lte in k n e k , m ely o m o l 
kedvesebb , m ivel m inden  héten  p o n to -a u  b e á llí t  
és fo ly to n  fig y elm ez te ti tu la jd o n o sá t  a  sze rete t re 
m é ltó  a já n d é k o z ó ra . Szám os és rem ek  i l lu s t r á t ió ja  
és cz ik k e i va lóban  m éltó v á  is le s - ik , hog y  m in- 
em ber m eg re n d e lje  — évi po to m  6 fit-T t. M u ta t
ványszám ot k ív á n a tra  ing y en  és b e m e n tv e  kü ld  
a  k ia d ó h iv a ta l (B u d ap e st V áczi k ö rú t 42.)

— U j f é r f ik a r o k .  Az „A polló*  k n rg y ü j- 
tem ény X I. év fo ly am , h a rm a d ik  része  a  következő  
éj uüvekke l je le n t  m eg : 213 . k r  S e n tirn  ay  E le 
m é r :  A u iáiu i m eg a tá t i .  (H u m o r i- z t ik m  kar.) 
214. k a r :  D r. H o rv á th  Á k o s: K éső vágy. 215- kar. 
E n g '-N b erg  E  8  O ly táv o l. Az A polló  a m ag y a r 
te i fi kar irodai nmt. k ívánn i fe jle sz ten i s m in t o lyan  
a leg jobb  ered e ti m a g y a r m ü v ek e t közöl, de a 
iro d alm áb ó l a leg jo b b  m unki k á t  is kö/.li m a g y a r 
fo rd ítá sb a n . E l/fi-.e té s i á ra  e v f u 'y a n o n k in t  egy 
p éld á n y  vezérl öuyv és négy  sz ó la m ra  2 fr t  50  kr. 
Az „A pollo* k ia d ó h iv a ta la :  B u d ap est, V I. kér. 
L iz á r  u 'c / a  18 r z. a.

Süniül* gyógyítása.
A száraz , nedvezö  p ik k e ly e s  sö m ö rt (dol.r 

c o t) és a v e lü k  já ró  tű rh e te tle n  v i i z k e l e g s ,
g e t ,  b iz to san  g y ó g y ít ja  — m ég  azokon is a k 

ed d ig  s. hol sem  tu d ta k  m eg g y ó g y u ln i —

Hebra dr. sömör-halál
(F le c b te n -T o d )  nevű  szere. A lk a lm az ása  külső 
á r ta lm a t la n .  Á 'a  6 f r t .  Az á rn a k  pénzben  v  , 
tó v é lb  ily e g b -u  való  beküldés** u 'á u  vám - é< p. 
I» fize tés n é lk ü l kü ld i a N i .  .TI n r i e - I k  r o g m  
H t t i i x i g  (N ém eto rsv ág b a n  )

I  }  i I I I é  r.
E rovat alatt közlőitekért nem felelős a izeik.

Selyem-damasztok S J K  u ,fra,l5i,í.rT.k"1?
fehér, színes Henne!»erj--seIycm 35 krlól 14 frt t»5 krig 
inéteienkéut sima, c'-'koi, koczkázott, mintázott, damast s b .  
(mintegy 240 kttlömliö/.ö minőség, 2000 sziu s mintázatban 
stb.) a megrendelt áru postabér- és vámmentesen a ház
hoz szállítva, mimét at postafordultával küld : H enneberg 
<•- (cs. és k>r. udvari szállitój selyem gyára Zürichben. 
Svájciba czimzeit levelekre 10 kros, levelező lapokra 
5 kros bélyeg ragasztandó Magyar nyelven irt megrende
lések pontosan elintéztetnek. 6
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házi és népszer.
A gyomorbetegség tünetei: étvágyta

lantág, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
lelfujtság, savanyú, felböífögés. hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányas, gyoraorgdros 
szükUlás.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hlmor- 
rhofdáknál.

Említett bajoknál a Tlárlaezelll 
gyonioreaeppek évek óta kitű
nőknek bizonyultak, a mit száz meg esáz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: TArfiU 
JozMef gyógyszertára B udapest,
Király utcza 12 sí.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával (C. Brádv) és ezen szavakkal:

C S

c s

~ ■ -< O: a-.

Csodálatosan hat! — Felülmnlhatlanul pusztít
biztosan és gyorsan minden néven nevezendő ártalmas rovart és e miatt milllé vevő által megdicsért szer. — 

Jelei: 1. bepecsételt üveg, 2. „Zacherl* név. — Kaphatő: 

Muraszombatban:*” ^ m j  Szent-Gotthárdon: * Jánosházán: urakllll.
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